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1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с 

планируемыми результатами освоения образовательной программы 

 

В результате освоения образовательной программы обучающийся должен овладеть 

следующими результатами обучения по дисциплине: 

Результаты обучения Формируемая компетенция 

 (с указанием кода) 

Примечани

е 

Знания 

 

знать: 

- понятия «коммуникация», 

«коммуникативная стратегия», 

«коммуникативная тактика», 

«риторика», «стилистическая 

норма», «языковая норма», 

«речевая норма», «стилистический 

прием», «языковой прием»;  

- коммуникативных стратегий и 

тактик, языковых/речевых норм; 

правил и приемов, принятые в 

разных сферах коммуникации 

ОПК-2 владение 

коммуникативными 

стратегиями и тактиками, 

риторическими, 

стилистическими и 

языковыми нормами и 

приемами, принятыми в 

разных сферах 

коммуникации 

 

 знать: 

основные методы исследования 

системы языка и закономерностей 

функционирования фольклора и 

литературы;  

принципы изучения устной и 

письменной коммуникации в 

синхронии и диахронии; 

специфику изложения 

аргументированных выводов при 

самостоятельном проведении 

научных исследований в области 

филологии. 

- владением навыками 

самостоятельного 

проведения научных 

исследований в области 

системы языка и основных 

закономерностей 

функционирования 

фольклора и литературы в 

синхроническом и 

диахроническом аспектах, в 

сфере устной, письменной и 

виртуальной коммуникации 

ПК-1 

 

Умения уметь:  

- применять знания о 

составляющих коммуникативного 

акта, коммуникативной стратегии 

и коммуникативной тактики; 

- инициировать и 

идентифицировать различные 

виды коммуникативных актов;  

- играть типичные роли различные 

роли адресанта и адресата в 

различных сферах коммуникации; 

выполнять принципы 

коммуникативного кодекса; 

создать условия для успешной 

коммуникации 

ОПК - 2  

 уметь:  

анализировать и сопоставлять 

языковые системы, 

ПК - 1  
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закономерности 

функционирования фольклора и 

литературы разного типа во всех 

аспектах; разграничивать способы 

изучения устной, письменной и 

виртуальной коммуникации при 

проведении научных 

исследований;  

излагать аргументированные 

выводы как в устной, письменной, 

так и виртуальной формах 

Уметь применять полученные 

знания на практике, 

формулировать 

аргументированные 

умозаключения и выводы 

Владения 

(навыки/ опыт 

деятельности) 

владеть 

- коммуникативными стратегиями 

и коммуникативными тактиками;  

- методиками инициации и 

идентификации различных видов 

коммуникативных актов;  

-моделями успешного 

коммуникативного поведения 

адресанта и адресата в различных 

сферах коммуникации; 

 принципами кооперации в 

коммуникативном процессе 

ОПК - 2  

 владеть 

- исследовательскими стратегиями 

и тактиками, обеспечивающими 

эффективную научно-

исследовательскую деятельность; 

навыками самостоятельного 

исследования системы языка и 

закономерностей 

функционирования фольклора и 

литературы; способностью 

достигать поставленную 

исследовательскую цель. 

- способностью применять 

полученные знания в собственной 

научно-исследовательской 

деятельности 

ПК - 1  

 

2. Цель и место дисциплины  в структуре образовательной программы 

Дисциплина «Теория и практика редактирования текста» относится к дисциплинам 

по выбору.  

Дисциплина изучается на __2___ курсе  в ____4____ семестре. 

Цели изучения дисциплины: сориентировать деятельность будущих филологов на 

создание максимального познавательного, образовательного и воспитательного эффекта 
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редактируемых произведений путём усовершенствования текста и практического устранения 

имеющихся в нём недостатков. 

Для освоения дисциплины необходимы компетенции, сформированные в рамках 

изучения следующих дисциплин: «Языковая картина мира в рамках лингвокультурологии», 

«Социолингвистика», «Диалог языков в поликультурном пространстве», «Теория дискурса в 

тюркских языках». 

 

3. Содержание рабочей программы (объем дисциплины, типы и виды учебных занятий, 

учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы обучающихся) 

 

Содержание рабочей программы представлено в Приложении № 1. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4. Фонд оценочных средств по дисциплине 

4.1. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения образовательной программы. Описание 

показателей и критериев оценивания компетенций на различных этапах их формирования, описание шкал оценивания 

ОПК -2  владение коммуникативными стратегиями и тактиками, риторическими, стилистическими и языковыми нормами и приемами, 

принятыми в разных сферах коммуникации  

 

Этап 

(уровень) 

освоения 

компетен

ции 

Планируемые 

результаты обучения 

(показатели 

достижения заданного 

уровня освоения 

компетенций) 

Критерии оценивания результатов обучения 

2 («Не 

удовлетворительно») 

3 («Удовлетворительно») 4 («Хорошо») 5 («Отлично») 

Первый 

этап 

 

Знать: понятия 

«коммуникация», 

«коммуникативная 

стратегия», 

«коммуникативная 

тактика», «риторика», 

«стилистическая 

норма», «языковая 

норма», «речевая 

норма», 

«стилистический 

прием», «языковой 

прием»;  

- коммуникативных 

стратегий и тактик, 

языковых/речевых 

норм; правил и 

приемов, принятые в 

разных сферах 

коммуникации 

 

Слабо знает понятия 

«коммуникация», 

«коммуникативная 

стратегия», 

«коммуникативная 

тактика», «риторика», 

«стилистическая норма», 

«языковая норма», 

«речевая норма», 

«стилистический прием», 

«языковой прием»;  

- коммуникативных 

стратегий и тактик, 

языковых/речевых норм; 

правил и приемов, 

принятые в разных сферах 

коммуникации 

 

 

Удовлетворительно 

знает понятия 

«коммуникация», 

«коммуникативная 

стратегия», 

«коммуникативная 

тактика», «риторика», 

«стилистическая норма», 

«языковая норма», 

«речевая норма», 

«стилистический 

прием», «языковой 

прием»;  

- коммуникативных 

стратегий и тактик, 

языковых/речевых норм; 

правил и приемов, 

принятые в разных 

сферах коммуникации 

 

 

 

Хорошо знает понятия 

«коммуникация», 

«коммуникативная 

стратегия», 

«коммуникативная 

тактика», «риторика», 

«стилистическая 

норма», «языковая 

норма», «речевая 

норма», 

«стилистический 

прием», «языковой 

прием»;  

- коммуникативных 

стратегий и тактик, 

языковых/речевых 

норм; правил и 

приемов, принятые в 

разных сферах 

коммуникации 

Демонстрирует 

свободное и уверенное 

знание понятий 

«коммуникация», 

«коммуникативная 

стратегия», 

«коммуникативная 

тактика», «риторика», 

«стилистическая 

норма», «языковая 

норма», «речевая 

норма», 

«стилистический 

прием», «языковой 

прием»;  

- коммуникативных 

стратегий и тактик, 

языковых/речевых 

норм; правил и 

приемов, принятые в 

разных сферах 

коммуникации 
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Второй 

этап  

Уметь: применять 

знания о 

составляющих 

коммуникативного 

акта, 

коммуникативной 

стратегии и 

коммуникативной 

тактики; 

- инициировать и 

идентифицировать 

различные виды 

коммуникативных 

актов;  

- играть типичные 

роли различные роли 

адресанта и адресата в 

различных сферах 

коммуникации; 

выполнять принципы 

коммуникативного 

кодекса; создать 

условия для успешной 

коммуникации 

Демонстрирует частичное 

умение применять знания 

о составляющих 

коммуникативного акта, 

коммуникативной 

стратегии и 

коммуникативной 

тактики; 

- инициировать и 

идентифицировать 

различные виды 

коммуникативных актов;  

- играть типичные роли 

различные роли адресанта 

и адресата в различных 

сферах коммуникации; 

выполнять принципы 

коммуникативного 

кодекса; создать условия 

для успешной 

коммуникации 

 

Демонстрирует 

удовлетворительное 

умение применять 

знания о составляющих 

коммуникативного акта, 

коммуникативной 

стратегии и 

коммуникативной 

тактики; 

- инициировать и 

идентифицировать 

различные виды 

коммуникативных актов;  

- играть типичные роли 

различные роли 

адресанта и адресата в 

различных сферах 

коммуникации; 

выполнять принципы 

коммуникативного 

кодекса; создать условия 

для успешной 

коммуникации 

 

 

Демонстрирует 

достаточно 

устойчивое умение 

применять знания о 

составляющих 

коммуникативного 

акта, 

коммуникативной 

стратегии и 

коммуникативной 

тактики; 

- инициировать и 

идентифицировать 

различные виды 

коммуникативных 

актов;  

- играть типичные 

роли различные роли 

адресанта и адресата в 

различных сферах 

коммуникации; 

выполнять принципы 

коммуникативного 

кодекса; создать 

условия для успешной 

коммуникации 

Демонстрирует 

устойчивое умение 

 применять знания о 

составляющих 

коммуникативного 

акта, 

коммуникативной 

стратегии и 

коммуникативной 

тактики; 

- инициировать и 

идентифицировать 

различные виды 

коммуникативных 

актов;  

- играть типичные 

роли различные роли 

адресанта и адресата в 

различных сферах 

коммуникации; 

выполнять принципы 

коммуникативного 

кодекса; создать 

условия для успешной 

коммуникации 

Третий 

этап  

Владеть: 

коммуникативными 

стратегиями и 

коммуникативными 

тактиками;  

- методиками 

инициации и 

идентификации 

Демонстрирует низкий 

уровень владения 

коммуникативными 

стратегиями и 

коммуникативными 

тактиками;  

- методиками инициации и 

идентификации 

Демонстрирует 

достаточный уровень 

владения 

коммуникативными 

стратегиями и 

коммуникативными 

тактиками;  

- методиками инициации 

Демонстрирует 

хороший уровень 

владения 

коммуникативными 

стратегиями и 

коммуникативными 

тактиками;  

- методиками 

Демонстрирует 

свободное и уверенное 

владение 

коммуникативными 

стратегиями и 

коммуникативными 

тактиками;  

- методиками 
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различных видов 

коммуникативных 

актов;  

-моделями успешного 

коммуникативного 

поведения адресанта и 

адресата в различных 

сферах 

коммуникации; 

 принципами 

кооперации в 

коммуникативном 

процессе 

различных видов 

коммуникативных актов;  

-моделями успешного 

коммуникативного 

поведения адресанта и 

адресата в различных 

сферах коммуникации; 

 принципами кооперации 

в коммуникативном 

процессе 

и идентификации 

различных видов 

коммуникативных актов;  

-моделями успешного 

коммуникативного 

поведения адресанта и 

адресата в различных 

сферах коммуникации; 

 принципами кооперации 

в коммуникативном 

процессе 

 

 

инициации и 

идентификации 

различных видов 

коммуникативных 

актов;  

-моделями успешного 

коммуникативного 

поведения адресанта и 

адресата в различных 

сферах 

коммуникации; 

 принципами 

кооперации в 

коммуникативном 

процессе 

инициации и 

идентификации 

различных видов 

коммуникативных 

актов;  

-моделями успешного 

коммуникативного 

поведения адресанта и 

адресата в различных 

сферах коммуникации; 

 принципами 

кооперации в 

коммуникативном 

процессе 

 

ПК-1 владением навыками самостоятельного проведения научных исследований в области системы языка и основных закономерностей 

функционирования фольклора и литературы в синхроническом и диахроническом аспектах, в сфере устной, письменной и виртуальной 

коммуникации 

 

Этап 

(уровень) 

освоения 

компетен

ции 

Планируемые 

результаты обучения 

(показатели 

достижения заданного 

уровня освоения 

компетенций) 

Критерии оценивания результатов обучения 

2 («Не 

удовлетворительно») 

3 («Удовлетворительно») 4 («Хорошо») 5 («Отлично») 

Первый 

этап 

 

знать: 

основные методы 

исследования системы 

языка и 

закономерностей 

функционирования 

фольклора и 

литературы;  

Слабо знает основные 

методы исследования 

системы языка и 

закономерностей 

функционирования 

фольклора и литературы;  

 принципы изучения 

устной и письменной 

Удовлетворительно 

знает основные методы 

исследования системы 

языка и закономерностей 

функционирования 

фольклора и литературы;  

 принципы изучения 

устной и письменной 

Хорошо знает 

основные методы 

исследования системы 

языка и 

закономерностей 

функционирования 

фольклора и 

литературы;  

Демонстрирует 

свободное и уверенное 

знание основных 

методов исследования 

системы языка и 

закономерностей 

функционирования 

фольклора и 
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 принципы изучения 

устной и письменной 

коммуникации в 

синхронии и 

диахронии;  

специфику изложения 

аргументированных 

выводов при 

самостоятельном 

проведении научных 

исследований в 

области филологии. 

коммуникации в 

синхронии и диахронии;  

специфику изложения 

аргументированных 

выводов при 

самостоятельном 

проведении научных 

исследований в области 

филологии. 

 

 

коммуникации в 

синхронии и диахронии;  

специфику изложения 

аргументированных 

выводов при 

самостоятельном 

проведении научных 

исследований в области 

филологии. 

 

 принципы изучения 

устной и письменной 

коммуникации в 

синхронии и 

диахронии;  

специфику изложения 

аргументированных 

выводов при 

самостоятельном 

проведении научных 

исследований в 

области филологии. 

 

 

литературы;  

 принципы изучения 

устной и письменной 

коммуникации в 

синхронии и 

диахронии;  специфику 

изложения 

аргументированных 

выводов при 

самостоятельном 

проведении научных 

исследований в 

области филологии. 

Второй 

этап  

уметь:  

анализировать и 

сопоставлять 

языковые системы, 

закономерности 

функционирования 

фольклора и 

литературы разного 

типа во всех аспектах;  

разграничивать 

способы изучения 

устной, письменной и 

виртуальной 

коммуникации при 

проведении научных 

исследований;  

 излагать 

аргументированные 

выводы как в устной, 

письменной, так и 

Демонстрирует частичное 

умение анализировать и 

сопоставлять языковые 

системы, закономерности 

функционирования 

фольклора и литературы 

разного типа во всех 

аспектах;  разграничивать 

способы изучения устной, 

письменной и 

виртуальной 

коммуникации при 

проведении научных 

исследований;  

 излагать 

аргументированные 

выводы как в устной, 

письменной, так и 

виртуальной формах 

 

Демонстрирует 

удовлетворительное 

умение анализировать и 

сопоставлять языковые 

системы, 

закономерности 

функционирования 

фольклора и литературы 

разного типа во всех 

аспектах;  

разграничивать способы 

изучения устной, 

письменной и 

виртуальной 

коммуникации при 

проведении научных 

исследований;  

 излагать 

аргументированные 

выводы как в устной, 

Демонстрирует 

достаточно 

устойчивое умение 

анализировать и 

сопоставлять 

языковые системы, 

закономерности 

функционирования 

фольклора и 

литературы разного 

типа во всех аспектах;  

разграничивать 

способы изучения 

устной, письменной и 

виртуальной 

коммуникации при 

проведении научных 

исследований;  

 излагать 

аргументированные 

Демонстрирует 

устойчивое умение 

 анализировать и 

сопоставлять языковые 

системы, 

закономерности 

функционирования 

фольклора и 

литературы разного 

типа во всех аспектах;  

разграничивать 

способы изучения 

устной, письменной и 

виртуальной 

коммуникации при 

проведении научных 

исследований;  

 излагать 

аргументированные 

выводы как в устной, 
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виртуальной формах 

 

 Уметь применять 

полученные знания на 

практике, 

формулировать 

аргументированные 

умозаключения и 

выводы  

 Уметь применять 

полученные знания на 

практике, формулировать 

аргументированные 

умозаключения и выводы 

 

 

 

письменной, так и 

виртуальной формах 

 

 Уметь применять 

полученные знания на 

практике, 

формулировать 

аргументированные 

умозаключения и 

выводы  

 

выводы как в устной, 

письменной, так и 

виртуальной формах 

 

 Уметь применять 

полученные знания на 

практике, 

формулировать 

аргументированные 

умозаключения и 

выводы 

письменной, так и 

виртуальной формах 

 

 Уметь применять 

полученные знания на 

практике, 

формулировать 

аргументированные 

умозаключения и 

выводы 

Третий 

этап  

владеть 

- исследовательскими 

стратегиями и 

тактиками, 

обеспечивающими 

эффективную научно-

исследовательскую 

деятельность;  

навыками 

самостоятельного 

исследования системы 

языка и 

закономерностей 

функционирования 

фольклора и 

литературы;  

способностью 

достигать 

поставленную 

исследовательскую 

цель. 

- способностью 

применять 

Демонстрирует низкий 

уровень владения 

исследовательскими 

стратегиями и тактиками, 

обеспечивающими 

эффективную научно-

исследовательскую 

деятельность;  навыками 

самостоятельного 

исследования системы 

языка и закономерностей 

функционирования 

фольклора и литературы;  

способностью достигать 

поставленную 

исследовательскую цель. 

- способностью применять 

полученные знания в 

собственной научно-

исследовательской 

деятельности  

Демонстрирует 

достаточный уровень 

владения 

исследовательскими 

стратегиями и 

тактиками, 

обеспечивающими 

эффективную научно-

исследовательскую 

деятельность;  навыками 

самостоятельного 

исследования системы 

языка и закономерностей 

функционирования 

фольклора и литературы;  

способностью достигать 

поставленную 

исследовательскую цель. 

- способностью 

применять полученные 

знания в собственной 

научно-

исследовательской 

Демонстрирует 

хороший уровень 

владения 

исследовательскими 

стратегиями и 

тактиками, 

обеспечивающими 

эффективную научно-

исследовательскую 

деятельность;  

навыками 

самостоятельного 

исследования системы 

языка и 

закономерностей 

функционирования 

фольклора и 

литературы;  

способностью 

достигать 

поставленную 

исследовательскую 

цель. 

Демонстрирует 

свободное и уверенное 

владение 

исследовательскими 

стратегиями и 

тактиками, 

обеспечивающими 

эффективную научно-

исследовательскую 

деятельность;  

навыками 

самостоятельного 

исследования системы 

языка и 

закономерностей 

функционирования 

фольклора и 

литературы;  

способностью 

достигать 

поставленную 

исследовательскую 

цель. 
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полученные знания в 

собственной научно-

исследовательской 

деятельности  

деятельности - способностью 

применять 

полученные знания в 

собственной научно-

исследовательской 

деятельности 

- способностью 

применять полученные 

знания в собственной 

научно-

исследовательской 

деятельности 

 

Показатели сформированности компетенции: 

Критериями оценивания являются оценки, которые выставляются преподавателем за виды деятельности (оценочные средства) по 

итогам изучения разделов дисциплины, перечисленных ниже  

Шкалы оценивания:  

для экзамена: 

 – «неудовлетворительно», если магистрант не владеет материалом; 

– «удовлетворительно», если магистрант частично владеет материалом; 

 – «хорошо», если магистрант  владеет материалом, но не может привести соответствующие примеры; 

– «отлично», если магистрант  владеет материалом, отвечает без затруднения на дополнительные вопросы. 
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4.2. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки 

знаний, умений, навыков и опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций в процессе освоения образовательной программы. 

Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, 

навыков и опыта деятельности, характеризующих этапы формирования 

компетенций 

 

Этапы Результаты обучения 
Компетенция 

 

Оценочные 

средства 

1-й этап 

 

Знания 

знать: 

- понятия «коммуникация», 

«коммуникативная стратегия», 

«коммуникативная тактика», 

«риторика», «стилистическая 

норма», «языковая норма», 

«речевая норма», 

«стилистический прием», 

«языковой прием»;  

- коммуникативных стратегий и 

тактик, языковых/речевых 

норм; правил и приемов, 

принятые в разных сферах 

коммуникации 

ОПК-2 владение 

коммуникативными 

стратегиями и 

тактиками, 

риторическими, 

стилистическими и 

языковыми нормами и 

приемами, принятыми в 

разных сферах 

коммуникации 

Собеседование 

Практическое 

задание 

2-й этап 

 

Умения 

уметь:  
- применять знания о 

составляющих 

коммуникативного акта, 

коммуникативной стратегии и 

коммуникативной тактики; 

- инициировать и 

идентифицировать различные 

виды коммуникативных актов;  

- играть типичные роли 

различные роли адресанта и 

адресата в различных сферах 

коммуникации; выполнять 

принципы коммуникативного 

кодекса; создать условия для 

успешной коммуникации 

ОПК - 2 Собеседование 

Доклад 

Практическое 

задание 

3-й этап 

 

Владеть 

навыками 

владеть 
- коммуникативными 

стратегиями и 

коммуникативными тактиками;  

- методиками инициации и 

идентификации различных 

видов коммуникативных актов;  

-моделями успешного 

коммуникативного поведения 

адресанта и адресата в 

различных сферах 

коммуникации; 

ОПК - 2 Письменная 

работа 
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 принципами кооперации в 

коммуникативном процессе 

 

Этапы Результаты обучения 
Компетенция 

 

Оценочные 

средства 

1-й этап 

 

Знания 

знать: 

основные методы исследования 

системы языка и 

закономерностей 

функционирования фольклора и 

литературы;  

 принципы изучения устной и 

письменной коммуникации в 

синхронии и диахронии;  

специфику изложения 

аргументированных выводов при 

самостоятельном проведении 

научных исследований в области 

филологии. 

ПК-1 владением 

навыками 

самостоятельного 

проведения научных 

исследований в 

области системы языка 

и основных 

закономерностей 

функционирования 

фольклора и 

литературы в 

синхроническом и 

диахроническом 

аспектах, в сфере 

устной, письменной и 

виртуальной 

коммуникации 

Собеседование 

Практическое 

задание 

2-й этап 

 

Умения 

уметь:  
анализировать и сопоставлять 

языковые системы, 

закономерности 

функционирования фольклора и 

литературы разного типа во всех 

аспектах;  разграничивать 

способы изучения устной, 

письменной и виртуальной 

коммуникации при проведении 

научных исследований;  

 излагать аргументированные 

выводы как в устной, 

письменной, так и виртуальной 

формах 

 

 Уметь применять полученные 

знания на практике, 

формулировать 

аргументированные 

умозаключения и выводы  

ПК - 1 Собеседование 

Доклад 

Практическое 

задание 

 

3-й этап 

 

Владеть 

навыками 

владеть 
- исследовательскими 

стратегиями и тактиками, 

обеспечивающими эффективную 

научно-исследовательскую 

деятельность;  навыками 

самостоятельного исследования 

системы языка и 

ПК - 1 Письменная 

работа 

 



15 

 

закономерностей 

функционирования фольклора и 

литературы;  способностью 

достигать поставленную 

исследовательскую цель. 

- способностью применять 

полученные знания в 

собственной научно-

исследовательской деятельности  

 

 

Экзаменационные билеты 

Структура экзаменационного билета: экзаменационный билет состоит из двух 

теоретических вопросов.  

 

Типовые вопросы для экзамена: 

1. Источники и история изучения народов Поволжья 

2. Понятие об историко-этнографических областях (ИЭО). Иерархия ИЭО. 

3. I этап развития Волго-Уральской ИЭО: территория, хронология, этнические 

процессы. 

4. II этап развития Волго-Уральской ИЭО. 

5. Волго-Уральская ИЭО на рубеже I и II тысячелетий н.э. 

6. Волго-Уральская ИЭО в начале ХIII - первой половине ХVI вв. 

7. Волго-Уралье в ХVI – начале ХХ вв. 

8. Советский период в развитии Волго-Уральской ИЭО 

9. Постсоветский этап в развитии Волго-Уралья 

10. Методы сбора этнографических материалов в экспедициях. 

11. Особенности дореволюционного изучения народов Волго-Уралья. 

12. Центры этнографического изучения народов Волго-Уралья в СССР и 

постсоветской России и основные научные направления. 

13. Природно-климатические условия Волго-Уралья. 

14. Антропологические черты поволжских народов. 

15. Динамика и факторы изменения численности народов Волго-Уралья. 

 

Образец экзаменационного билета: 

 

МИНОБРНАУКИ РОССИИ 

ФГБОУ ВО «БАШКИРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ» 

ФАКУЛЬТЕТ БАШКИРСКОЙ ФИЛОЛОГИИ И ЖУРНАЛИСТИКИ 

Кафедра востоковедения и башкирского языкознания 

 

Дисциплина: Языки народов Поволжья: проблемы взаимосвязей 

Направление подготовки: 45.04.01 Филология 

Направленность (профиль) программы: Тюркское языкознание в межкультурной 

коммуникации 

2 курс, очная форма обучения 

 

Экзаменационный билет № 1 

 

1. Методы сбора этнографических материалов в экспедициях. 

2. Особенности дореволюционного изучения народов Волго-Уралья. 



16 

 

 

 

Зав. кафедрой          

 

 

МИНОБРНАУКИ РОССИИ 

ФГБОУ ВО «БАШКИРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ» 

ФАКУЛЬТЕТ БАШКИРСКОЙ ФИЛОЛОГИИ И ЖУРНАЛИСТИКИ 

Кафедра востоковедения и башкирского языкознания 

 

Дисциплина: Языки народов Поволжья: проблемы взаимосвязей 

Направление подготовки: 45.04.01 Филология 

Направленность (профиль) программы: Тюркское языкознание в межкультурной 

коммуникации 

2 курс, очная форма обучения 

 

Экзаменационный билет № 2 

 

 

1 Центры этнографического изучения народов Волго-Уралья в СССР и постсоветской 

России и основные научные направления. 

2. Природно-климатические условия Волго-Уралья. 

 

Зав. кафедрой          

 

Примерные критерии оценивания ответа на экзамене: 

Критерии оценки: 
- 5 отлично выставляется магистранту, если магистрант дал полные, развернутые 

ответы на все теоретические вопросы билета, продемонстрировал знание функциональных 

возможностей, терминологии, основных элементов, умение применять теоретические 

знания при выполнении практических заданий. Магистрант без затруднений ответил на 

все дополнительные вопросы. Практическая часть работы выполнена полностью без 

неточностей и ошибок;  

- 4 хорошо выставляется магистранту, если магистрант раскрыл в основном 

теоретические вопросы, однако допущены неточности в определении основных понятий. 

При ответе на дополнительные вопросы допущены небольшие неточности. При 

выполнении практической части работы допущены несущественные ошибки;  

- 3 удовлетворительно баллов выставляется магистранту, если при ответе на 

теоретические вопросы магистрантом допущено несколько существенных ошибок в 

толковании основных понятий. Логика и полнота ответа страдают заметными изъянами. 

Заметны пробелы в знании основных методов. Теоретические вопросы в целом изложены 

достаточно, но с пропусками материала. Имеются принципиальные ошибки в логике 

построения ответа на вопрос. Магистрант не решил задачу или при решении допущены 

грубые ошибки;  

- 2 неудовлетворительно выставляется магистранту, если ответ на теоретические 

вопросы свидетельствует о непонимании и крайне неполном знании основных понятий и 

методов. Обнаруживается отсутствие навыков применения теоретических знаний при 

выполнении практических заданий. Магистрант не смог ответить ни на один 

дополнительный вопрос. 

 

Собеседование – выяснение уровня знаний по проработанной теме, умение 

анализировать и обобщать материал. 
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Типовые вопросы для собеседования: 
Этногенез татар и чувашей (к вопросу о «булгарском наследии»). 

Старожильческое русское население в республиках Волго-Уралья. 

Язычество у поволжских народов. 

История, население и культура родного села. 

Переселенцы из села в современном городе (проблемы адаптации). 

Языковое взаимодействие поволжских народов. 

Межэтнические браки и семьи в республиках Волго-Уралья. 

Традиции и новации в современных семейных обрядах. 

Традиционные промыслы поволжских народов и их современное состояние. 

Формы связи построек в крестьянской усадьбе как исторический источник. 

Народная медицина у татар (чувашей, мордвы, мари, удмуртов, башкир) 

Этнические меньшинства в полиэтничных условиях национальных республик 

Волго-Уралья. 

Этнополитическое развитие национальных республик в постсоветской России. 

Реализация законов о государственных языках в республиках Волго-Уралья. 

Статус и имидж национальных элит в республиках. 

Процессы этнической консолидации у народов Волго-Уралья. 

Этнографические сюжеты в работах Карла Фукса и Александры Фукс. 

«Казанские губернские ведомости» как этнографический источник. 

 

Критерии оценки: 

- 5 выставляется магистранту, если продемонстрирована способность 

анализировать и обобщать информацию; сделаны обоснованные выводы, разъяснения;  

- 4 выставляется магистранту, если продемонстрирована способность 

анализировать и обобщать информацию, сделаны обоснованные выводы, разъяснения, 

однако с незначительными погрешностями;  

- 3 выставляется магистранту, если не умеет анализировать и обобщать 

информацию, сделать обоснованные выводы, разъяснения;  

- 2 выставляется магистранту, если не может ответить ни на один из 

поставленных вопросов. 

 

Практическое задание – это самостоятельная работа магистрантов над основной и 

дополнительной литературой с целью глубокого осмысления и обогащения знаниями по 

изучаемой теме 

 

Типовые вопросы для практических заданий: 
 

ТЕМА 1.ВОЛГО-УРАЛЬСКАЯ ИСТОРИКО-ЭТНОГРАФИЧЕСКАЯ ОБЛАСТЬ И 

ЯЗЫКОВАЯ СИТУАЦИЯ. 

1. Этапы формирования Волго-Уральской историко-этнографической области. 

2. Природные условия Волго-Уралья. 

3. Физико-антропологические особенности населения Волго-Уралья. 

4. Языки народов Волго-Уралья. 

5. Этнодемографические процессы в Волго-Уралье. 

 

ТЕМА 2.ЭТНОГЕНЕЗ И КУЛЬТУРА МАРИЙЦЕВ И ИХ ЯЗЫК. 

1. Формирование марийцев. Этнографические группы мари. 

2. Материальная культура. 

3. Семейный и общественный быт. 

4. Духовная культура. 
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ТЕМА 3. ЭТНОГЕНЕЗ И КУЛЬТУРА МОРДВЫ И ИХ ЯЗЫК. 

1. Формирование мордвы. Этнические и этнографические группы мордвы. 

2. Материальная культура. 

3. Семейный и общественный быт. 

4. Духовная культура. 

 

ТЕМА 4. ЭТНОГЕНЕЗ И КУЛЬТУРА УДМУРТОВ И ИХ ЯЗЫК. 

1. Формирование удмуртов. Этнографические группы удмуртов. 

2. Материальная культура. 

3. Семейный и общественный быт. 

4. Духовная культура. 

 

ТЕМА 5. ЭТНОГЕНЕЗ И КУЛЬТУРА ЧУВАШЕЙ И ИХ ЯЗЫК. 

1. Формирование чувашей. Этнографические и этнотерриториальные группы чувашей. 

2. Материальная культура. 

3. Семейный и общественный быт. 

4. Духовная культура. 

 

Критерии оценки: 

- 5 выставляется магистранту, если магистрант свободно владеет докладываемым 

материалом, подробно отвечает на дополнительные вопросы, в работе содержатся чёткие 

выводы, красочное оформление;  

-4  выставляется магистранту, если магистрант в целом владеет докладываемым 

материалом, но отвечает не на все дополнительные вопросы, в работе содержатся чёткие 

выводы, красочное оформление, имеется список использованной литературы;  

- 3 выставляется магистранту, если магистрант поверхностно владеет 

докладываемым материалом, с затруднением отвечает на дополнительные вопросы или не 

отвечает на них, работа не имеет красочного оформления;  

- 2 выставляется магистранту, если магистрант не владеет докладываемым 

материалом, содержание не соответствует заявленной теме, не отвечает на 

дополнительные вопросы, работа не имеет правильного оформления (согласно 

требованиям). 

 

Доклад – подготовленное магистрантом самостоятельно публичное выступление 

по представлению полученных результатов решения определенной учебно-практической, 

учебно-исследовательской или научной проблемы.  

 

Типовые вопросы для доклада: 
 

1. Национальный состав городского и сельского населения республик Волго-

Уралья. 

2. Финно-угорские языки народов Волго-Уралья. 

3. Сравнительно-историческое исследования тюркских языков Поволжья и 

Приуралья.  

4. Булгарская проблема.  

5. Проблемы изучения языковых контактов тюркских и финно-угорских народов 

Поволжья и Приуралья.  

6. Проблема анализа башкирской лексики финно-угорского происхождения. 

7. Общая лексика материальной и духовной культуры народов среднего Поволжья 

и Приуралья. 

8. Финно-угорские заимствования в тюркских языках Поволжья и Приуралья. 



19 

 

9. Основные грамматические категории языков  Поволжья. 

10. Общая лексика материальной культуры народов среднего Поволжья и 

Приуралья. 

 

Критерии оценки: 

- 5 выставляется магистранту, если содержание доклада соответствует 

заявленной теме и в полной мере её раскрывает, тема раскрыта полностью; представлен 

обоснованный объём информации; изложение материала логично, доступно, на основе 

представленной презентации формируется полное понимание тематики исследования, 

раскрыты детали, презентация полностью соответствует установленным требованиям 

оформления списка использованной литературы полностью соответствует 

ГОСТ Р 7.0.5-2008, представлены ссылки на все работы списка использованной 

литературы, вся использованная литература и представленная информация  за последние 

5 лет, все ответы на вопросы исчерпывающие, аргументированные, корректные, 

выступление докладчика полностью соответствует критериям;  

- 4 выставляется магистранту, если; содержание доклада, за исключением 

отдельных моментов, соответствует заявленной теме, Тема раскрыта хорошо, но не 

в полном  объёме; информации представлено недостаточно; в отдельных  случаях 

нарушена логика в изложении материала, на основе представленной презентации 

формируется общее понимание тематики исследования, но не ясны детали, презентация 

частично соответствует установленным требованиям, оформление списка 

использованной литературы частично соответствует ГОСТ Р 7.0.5-2008, представлены 

ссылки не на все работы списка использованной литературы, большинство 

использованной литературы и представленной информации за последние 5 лет, ответы 

не на все вопросы были исчерпывающие, аргументированные, корректные, 

выступление докладчика большей частью соответствует критериям; 

- 3 выставляется магистранту, если; содержание доклада лишь частично 

соответствует заявленной теме, раскрыта малая часть темы; поиск информации 

проведён поверхностно; в изложении материала отсутствует логика, доступность, из 

представленной презентации не совсем понятна тематика исследования, детали не 

раскрыты, презентация не соответствует установленным требованиям, оформление 

списка использованной литературы не соответствует ГОСТ Р 7.0.5-2008, отсутствуют 

ссылки на все работы списка использованной литературы, источники информации 

выбраны формально и не актуальны, ответов на вопросы не было, или они не 

соответствовали заданным вопросам, выступление докладчика лишь частично 

соответствует критериям. 

 

Письменная работа – средство проверки умений применять полученные знания 

для решения задач определенного типа по теме или разделу. Письменная работа – 

письменное задание, выполняемое в течение заданного времени (в условиях аудиторной 

работы – от 45 минут до 1,5 часов, от одного дня до нескольких недель в случае 

внеаудиторного задания). Письменная работа проводится в форме эссе, контрольной 

работы, либо тестирования. 

 

Типовые вопросы для письменных работ: 
1. Общие исторические аспекты формирования тюркских языков Поволжья и 

Приуралья.  

2. Природа и эволюция тюркского корня.  

3. Кыпчакские языки Урало-Поволжья.  

4. О методах и источниках сравнительно-исторических исследований тюркских 

языков.   

5. Урало-алтайские языки и этносы.  
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6. Проблемы методики лексикографических исследований, связанные с 

выявлением лексических взаимосвязей между родственными языками.  

7. Татарско-башкирские языковые параллели.   

8. Памятники тюркской письменности.  

9. Лексика тюркских языков Поволжья и Приуралья. 

10. Грамматика тюркских языков Поволжья и Приуралья.  

 

Критерии оценки: 

- 5 выставляется магистранту, если вопрос раскрыт полностью и без ошибок, 

написано правильным литературным языком без грамматических ошибок, умело 

использованы ссылки на источники;  

- 4 выставляется магистранту, если вопрос раскрыт более чем наполовину, но без 

ошибок. Имеются незначительные и/или единичные ошибки. Использованы ссылки менее 

чем на половину рекомендованных по данному вопросу источников; 

- 3 выставляется магистранту, если вопрос раскрыт частично, написан небрежно, 

неаккуратно, использованы необщепринятые сокращения, затрудняющие ее 

прочтение.·Допущено 2-3 фактические ошибки; 

- 2 выставляется магистранту, если обнаруживается общее представление о 

сущности вопроса 

- 1 выставляется магистранту, если задание не выполнено (ответ отсутствует или 

вопрос не раскрыт). 

 

5. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

 

5.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для 

освоения дисциплины 

Основная литература: 

1. Шайхулов А.Г. Структура и идеографическая парадигматика односложных 

корневых основ в тюркских языках Урало-Поволжья и Казахстана [Электронный ресурс] / 

А.Г. Шайхулов; Тюрская Академия Министерства образования и науки Республики 

Казахстан - Астана: ТОО «Prosper Print», 2013 

 

Дополнительная литература: 
1. Уральская языковая семья: народы, регионы и страны: этнополитический 

справочник / под ред. Ю.П. Шабаева, А.П. Садохина, В.Э. Шарапова; Академия народного 

хозяйства и государственной службы при Президенте Российской Федерации и др. - Изд. 

2-е, испр. и доп., ил. - Москва; Берлин : Директ-Медиа, 2015. - 692 с.: ил. - ISBN 978-5-

4458-5741-9; То же [Электронный ресурс]. - URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=226092. 

2. Шайхулов, А.Г. Опыт словаря-тезауруса односложных корневых основ 

(структурная и идеографическая парадигматика) [Электронный ресурс] / А.Г. Шайхулов; 

Тюркская Академия. — Алматы: «Кантана-Пресс», 2012. — Электрон. версия печ. 

публикации. — <URL:https://elib.bashedu.ru/dl/read/Shajhulov_Opyt slovarja-tezaurusa 

odnoslozhnyh kornevyh osnov_mon_2012.pdf. 

 

5.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» и 

программного обеспечения, необходимых для освоения дисциплины 

 

1. Windows 8 Russian. Windows Professional 8 Russian Upgrade. Договор №104 от 

17.06.2013 г. Лицензии бессрочные. 

2. Microsoft Office Standard 2013 Russian. Договор №114 от 12.11.2014 г. Лицензии 

бессрочные. 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=226092
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3. Научная электронная библиотека – www.elibrary.ru – электронная библиотека научных 

публикаций, интегрированная с Российским индексом научного цитирования (РИНЦ) и 

информационно-аналитической системой SCIENCE INDEX  

4. Университетская библиотека online – http://biblioclub.ru/  

5. Электронный читальный зал ЭБС БашГУ – https://bashedu.bibliotech.ru/ 

 

6. Материально-техническая база, необходимая для осуществления образовательного 

процесса по дисциплине 
Наименование 

специализированных 

аудиторий, кабинетов, 

лабораторий 

Вид занятий Наименование оборудования, программного 

обеспечения 

1 2 3 

1. Учебная аудитория 

для проведения занятий 

лекционного типа: 

аудитория № 303 

(главный корпус), 

лаборатория ИТ № 312 

(главный корпус). 

 

2. Учебная аудитория 

для проведения занятий 

семинарского типа: 

аудитория № 303 

(главный корпус), 

лаборатория ИТ № 312 

(главный корпус). 

 

3. Учебная аудитория 

групповых и 

индивидуальных 

консультаций: аудитория 

№ 311 (главный корпус), 

аудитория № 423 

Творческая мастерская 

имени Мустая Карима 

(главный корпус).  

4. Учебная аудитория 

для текущего контроля 

и промежуточной 

аттестации: аудитория 

№ 311 (главный корпус), 

аудитория № 423 

Творческая мастерская 

имени Мустая Карима 

(главный корпус).  

5. Помещения для 

самостоятельной 

работы: читальный зал 

№1 (главный корпус), 

читальный зал №2 

(физмат корпус – 

учебное). 

Лекции  

 

 

 

 

 

 

 

 

Аудитория № 303 

Учебная мебель, доска, проектор View Sonic 

PS501X – 1 шт., экран настенный Lumien [LMP-

100109] Master Picture 153 х203см Matte White 

FiberGlass – 1 шт. 

Аудитория № 311 

Учебная мебель, доска, экран настенный Classic 

Solution модель W 243x182/3 MW-SO/W – 1шт., 

проектор мультимедийный Optoma X312 DLP – 1 

шт. 

Лаборатория ИТ № 312 

Учебная мебель, доска, 12 компьютеров – 

системный блок USN Quad Core 3,2 GHz Gb / Hdd 

500 Gb / H 81 / TX 450 W / мышь USB / LSD 

монитор 1,5ʺ / Vin 10 Pro. Интерактивная доска 

SMART с проектором V25 (1 шт.). 

Аудитория №423 

Творческая мастерская имени Мустая Карима 

Учебная мебель, компьютер Apple A1418, 

C02TCOUAHZJY (1 шт.)/ мышь (беспроводная) 

А1657 (1шт), клавиатура (беспроводная) MC2923, 

GC21102GFKCRHQA8, А1644, EMC2875; 

проектор VIVITEK (1 шт.); экран для проектора (1 

шт.); телевизор Samsung UE40MU6400U (1 шт.); 

планшет Ipad A1822 GCTU4CSHHLFC (1 шт.); 

ресивер PIONEER, VSK-S20 16SEPIAL-

PJZV001350YY(1 шт.) 

Читальный зал №1 

Учебная мебель, учебно-наглядные пособия, стенд 

по пожарной безопасности, моноблоки 

стационарные – 5 шт, принтер – 1 шт., сканер – 1 

шт. 

Читальный зал №2 

Учебная мебель, учебно-наглядные пособия 

 

1. Windows 8 Russian. Windows Professional 8 

Russian Upgrade. Договор №104 от 17.06.2013 г. 

Лицензии бессрочные. 

2. Microsoft Office Standard 2013 Russian. Договор 

№114 от 12.11.2014 г. Лицензии бессрочные. 

Практические занятия  

 

 

 

 

 

 

 

 

Консультация 

 

 

 

 

 

 

 

Зачет 

 

 

 

 

 

 

 

 

Самостоятельная работа 

http://biblioclub.ru/
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Приложение №1 

 

МИНОБРНАУКИ РОССИИ 

ФГБОУ ВО «БАШКИРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ» 

ФАКУЛЬТЕТ БАШКИРСКОЙ ФИЛОЛОГИИ И ЖУРНАЛИСТИКИ 

 

 

 

 

 

СОДЕРЖАНИЕ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 

 

дисциплины Языки народов Поволжья: проблемы взаимосвязей на  

4 семестр 

 

Очная 

 

 

 

Вид работы Объем дисциплины  

Общая трудоемкость дисциплины (ЗЕТ / часов) 3 з.е./ 108 ч. 

Учебных часов на контактную работу с преподавателем: 23,2 

лекций 6 

практических/ семинарских 16 

лабораторных - 

других (групповая, индивидуальная консультация и иные виды 

учебной деятельности, предусматривающие работу обучающихся с 

преподавателем) (ФКР) 1,2 

Учебных часов на самостоятельную работу обучающихся (СР) 41  

Учебных часов на подготовку к 

экзамену/зачету/дифференцированному зачету (Контроль) 43,8 

 

 Форма(ы) контроля: 

экзамен______4___ семестр 
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№ 

п/п 

Тема и содержание Форма изучения материалов: 

лекции, практические занятия, 

семинарские занятия, 

лабораторные работы, 

самостоятельная работа и 

трудоемкость (в часах) 

Основная и 

дополнительная 

литература, 

рекомендуемая 

магистрантам (номера 

из списка) 

Задания по 

самостоятельной 

работе 

магистрантов  

Форма текущего контроля 

успеваемости (Собеседование, 

контрольные работы, 

компьютерные тесты и т.п.) 

  ЛК ПР/СЕМ ЛР СР    

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1 Введение в курс 1   4 Осн. - 1 

Доп. – 1, 2 

История изучения 

языков народов 

Поволжья 

Собеседование 

Практическое задание 

2 Источники и 

история изучения 

народов 

Поволжья 

1 2  4 Осн. - 1 

Доп. – 1, 2 

Источники 

изучения народов 

Поволжья 

Собеседование 

Доклад 

Практическое задание 

3 Языки народов 

Поволжья 

1 2  4 Осн. - 1 

Доп. – 1, 2 

Особенности 

языков Поволжья 

Письменная работа 

 

4 Финно-язычные 

народы Поволжья 

1 2  4 Осн. - 1 

Доп. – 1, 2 

Финно-язычные 

народы Поволжья 

Собеседование 

Практическое задание 

5 Тюркские народы 

Поволжья 

1 2  4 Осн. - 1 

Доп. – 1,  2 

Тюркские народы 

Поволжья 

Собеседование 

Доклад 

Практическое задание 

6 Поволжские 

великороссы 

1 2  4 Осн. - 1 

Доп. – 1, 2 

Поволжские 

великороссы 

Письменная работа 

 

7 Языки народов 

Волго-Уралья. 

 2  4 Осн. - 1 

Доп. – 1, 2 

Языки народов 

Волго-Уралья. 

Собеседование 

Практическое задание 

8 Этноязыковые 

процессы. 

 2  4 Осн. - 1 

Доп. – 1, 2 

Языковые 

процессы 

Поволжья 

Собеседование 

Практическое задание 

9 Языковое 

взаимодействие 

 1  4 Осн. - 1 

Доп. – 1, 2 

Языковое 

взаимодействие 

народов Поволжья 

Доклад 

Практическое задание 
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поволжских народов. 

10 Особенности 

современного 

развития языков 

Поволжья. 

 1  5 Осн. - 1 

Доп. – 1, 2 

Современное 

развитие языков 

народов Поволжья 

Письменная работа 

 

11 Всего  6 16  41    


